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DEBKECZEN
POLITIKAI, TASS AD ALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreezeni és vidéki »függetlenségi párt. közlönye.
Megjeleli naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

A Múzsák hadserege.
(A tanév megnyitására )

Debreczen, szept. 17.

(r. e) A levegő telítve van háborús 
hírekkel, a melyek baljóslata sirályokként 
röpkédnek felettünk s csak néha-néha té­
ved e szomorú csapatba egy-egy fehér ga­
lamb, a melyek (a béke olaj ágával n. csóró- 
ben) lefegyverzéssel, békeszöveteéggel és 
más — bármennyire jámbor, de mégis hi­
hetetlen óhajtásokkal kecsegtetnek ! Harcz- 
szomjas egy korban s társadalomban élünk 
és a mikor valamely kulturális, vagy egyéb, 
nem a hadsereg vitézid, illetőleg még csak 
vitózlendfi tábornokainak hatáskörébe 
tartozó intézménynek elmaradh&tlan szük­
ségessége ég a körmünkre, akkor elősször 
is azon szempontok merülnek fel, hogy ha 
am íz intézményeket (legyenek azok egy-egy 
reform a tanügy terén, valamely az állam 

jövedelmét csökkentő, de azért közhaszna 
ujjitás a közlekedésben, szállítások a had­
seregnek) és sok egyebet csakugyan létesí­
tenünk kell, azoknak keresztülvitele 
mennyivel párosítható valamely hadászati 
czéllal és mennyit szabad eszközléséhez 
elvonnunk a — hadügyi költségvetéstől 1

Az oskolák (máskülönben a Múzsák 
békés hadseregének kedves emlékű csar­
nokai) kinyitás barátságos kapuikat és 
ezek is csak az uralkodó áramlat sodrába 
vezetnek. Hiszen ez idő szerint a tanít­
vány nem egyéb, mint katona-jelölt, a ta­
nár pedig oly helyzetbe degradáltatok, 
a melyben aligha gyakorolhat nagyobb be­
folyást a gondjaira bízott uj honfi-nemze­
dék sorsára, mint a hogy — több vagy 
kevesebb idő leforgása után — gyako­
rolni fog valami buta káplár vagy atrázsa- 
mester.

Mély szánalommal nézünk végág a lel­
kes muzsafiak során, a mint reménytől su­
gározva, ifjau és boldogan sereglenek a 
vén collegium felé. Beiratkoznak — és 
azt hiszik, hogy most már nincs közük 
egyéb zászlóhoz, mint a magyar közműve­
lődés lobogójához. Lefizetik a tandíjjal s 
nem jut eszökbe, hogy a politika molochja 
(mint Schylock a maga font busát, csak­
hogy a vérrel együtt) rajtuk szándékozik 
még bevenni az élet adót. Magyarok test- 
ben-lélekben, zengzetesen hangzik ajkaik-

nyájába. Halmozd, halmozd csak serényen 
és habzsold fel tőled telhető szellemi nagy­
ehetőséggel mindazt a sok szépet, jót és 
remeset, a mit néked össze kel! gyűjtened, 
mielőtt koldus-leveledhez, a diplomához, 
az ország törvényeinek értelmében bozsá 
juthatsz. Állást azután vagy kapsz, vagy 
nem kapsz. Kivéve azt az egy, vagy két 
esztendőt, a melyet (német tudományod 
mértéke szerint) uniformisban és a kaszár­
nyákban kell eitöltened ; itt kijár neked 
állás is és szállás (néha vasajtósan) is, 
mondom — a szerint, a mint németül meg­
tanulsz és a magyarságodból kitanulsz. 
Ha — életpályádat két évig megszakítva — 
proletárrá válsz, az se riasszon vissza a 
miniszterileg engedélyezett tankönyvi rizs­
kása, hegy keresztülevésétől. Ne törődj vele 
hogy a hegy mögött micsoda szép vidék van : 
Eldorádó-e, vagy azösszeforrasztott Magyar- 
ország és Ausztria. Lehet, hogy egyik sem 
a te számodra, mert időközben megérkezik 
a doni-kozák és az majd utasít téged egy 
olyan szebb és boldogabb hazába, a más­
világra, a melynek különben háború nélkül 
is szállít önkénteseket a cs, és kir. 
armádia hagyományos szelleme.

Az se hozzon zavarba, hogy azok, a 
kik sorsodat vezérük, a honatyák, a tudós 
tanárok, a közoktatásügyi kormány és ten- 
magad sem jöttél még az iránt tisztába, 
hogy némely 
1 a n-e, vagy

nemzeti tiltskozás hangoztatásában — 
példát mutattál azoknak, kik az 1848/49. 
korszakot átélték s ma, negyven év 
múlva gyöngék levének az ellenállás­
ban, mert talán azt hitték, hogy ti, az 
uj nemzedék, nem bírnátok meg akkora 
küzdelmet, mint a minőt ők dicsőség­
gel harczoltak meg, A magyar ifjúság 
e csüggedőktől, e kis kittiektől elfor­
dulva, a Kossuth kultuszhoz folyamo­
dott ; az ő szellemét választotta vezé­
réül s e fénycsillag után halad, a midőn 
őt apái, vezetői cserben hagyták ! 
A magyar ifjúság tehát — segített 
magán !

Biztató, jó jele ez annak, hogy 
abban a kertben, a melyet Petőfi — 
honfiúi rajongó szerelmében — elátko­
zott, most is tölgyek surjadoznak s úgy 
látszott, hogy várják és hívják a vi- 
láixrázkódtató viharok közeledtét . . .

Valóban reád illik, hazám ifjú nem­
zedéke, a nagy költő szava :

A bölcsőd s koporsód közti ür 
Századoknak szolgál mesgyétil . . .

A világtörténelem vonata meggyor- 
sabbuit s lehet, hogy a mi testünkön 
keresztül veszi rohanását!

Ki tudja ? Ki mondhatná meg 
előre ? És e kétséges korszakban jól
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esik reménykednünk, s reményünknek 
tantárgyad h a s z o n t a- j jól esik a lefolyt év tapasztalásaira tá- 
hasznos. A min.-elrök j inaszkodnia. Azok biztató jelenségek

Ó6 a kulíusz-miuiszter, tanáraidnak egvró-1 valónak s a magyar ifjúság — nem 
F szével, p. o. azt véli, hogy görögnyeivet j feledve, hogy saját; boldogulása e hon- 
taaninod — teljesen haszontalan. De azért {nak boldogulása, önmaga iránti köte
próbáid csak nem tanulni! Úgy megbukó! 
az érettségi vizsgán, mini a pinty. Ha 
ugyan (more p&írio) előbb nem pukkantod 
magadat főbe. O'j harezban, a melyről ma 
még senkisem tudja, mikor, höl és — ki 
ellen, ki mellett, kivel és kiért vagy miért 
fog kitörni ? Itt vagy tehát a göröggel! 
A német nyelv ellen pedig tüntetnek or­
szágszerte. Neked azonban jobban kell ös- 
merned G-öthet, Akarjuk mondani — a 
Dienstreglement Aranynál, Petőfinél és 
Csokonainál, máskülönben elmehetsz — ka­
szárnyát söpörni! Darwin, Edison, Pasteur, 
hypnotizmue, élet-megifjitás, tehát a ter­
mészettan es vegytan nagy herosai s uj 
problémák váltak e kor uralkodó csillag­
zataivá — de te magoid be a német pro- 

; zodiát, meg nem emésztett görög és latin 
ról a drága magyar szó és még nem érzik, classikust, lessd el inkább a kaszárnya
nem látják a maga teljességében azt a rémitő 
valóságot, hogy nem ez a nyelv az szép ma­
gyar hónukban, a melynek segélyével meg­
élhetnek s a melynek parancsszavára (nem 
a hazáért, de e hon boldogulására nézve 
idegen czélokért) halniok, pusztulniuk keli. 
Az ifjú lélek nem látja a veszélyt, nem 
sejti azt, a mi ellene tör, de az ifjúság 
bölcs vezérei, tudós tanáraik gondtelten 
és csüggedve lépnek Pallas emelvényére s 
nem tudják, váljon nem tennének-e oko­
sabbat és ez idők jellegéhez mértebbet, 
ha kitaszítanák csarnokaikból Justiniáut 
és Gallenust, ha pihenni hagynák az egy­
ház rég porladó oraculnmait, nem foglal­
koznának Pestalozzival, sőt a kilencz Mú­
zsát is elküldenék — kolostorba, vagy 
még furcsább helyekre és azt mondanál 
a nemes ifjúságnak: Eredj haza s 
várd be ott, a mig elhurczolnak a 
mészárszékre; —- mit töltsük tele 
agyadat haszontalan súgók­
kal, mikor neked első hivatá­
sod az, h e 4 y tanuld el a káp­
lár s á g tudományát! Máskülönben 
ha már itt vagy, hát hozott Isten a fő­
iskolában, azelőtt az úgynevezett magyar 
ifjúság, ma pedig a cs. kir. — á g y u- 
töltelék!

El kellett jönnöd s te meg is érkez­
tél, nemes tanuló-sereg 1 A mig a tele­
lődével megfuvandó trombita nem harsogja 
túl a pedellus órajelző csengettyűjét, te 
csak járj el szorgalmasan a Múzsa iakta­

természet titkait, mert ezen még mindig 
uralkodó cnillagzatok nélkül magad is hulló 
csillagzattá válsz, mielőtt ragyogtál volna. 
A világtörténet nagy alakjait tanulnod 
azonban a leghaszontalanabb, mert azok 
úgy sem protegálnsk be semmiféle hiva­
talba és mert azok ez idő szerint már — 
kimentek a forgalomból!

. . . Nemes tanuló ifjúság ! Mégis hi­
szem én azt, hogy te megfogod czáfoini, a 
miben mély honfiúi bánatunk talán túlzá­
sokra ragadott.

Soha sem bíztak a magyar ifjúságra 
fényesebb feladatot, a mióta e hazaban 
magyar az ur, mint 1848-bau és 1849-ben.

És te fényesen megállottád a he­
lyedet. Az ifjúságodban oly nagy vol­
tál, mint a történelem vén ó-kora, 
maroknyi számodban oly erős, mint 
akár az 1793-ik év franczia légiói. 
Pedig akkor is féltettek, akkor is ser­
kentettek, hogy Jaj az olyan kertnek, 
melyben mint ti vagytok, magyar ifjak 
— olyan virágok teremnek.“

Negyven év folyt le azóta és imé, 
a mióta „él magyar e hazán,“ 
azóta nem várt reád súlyosabb és ah! 
dicstelenebb feladat, mint a minőt 
könnyelmű apák a véderőtörvényjavas­
lattal róvtak vállaidra.

Nem tudom, hogy fogsz megállni 
e súlyos válságban. De eszembe jut, 
hogy tavaly — a haza jogainak as édes 
honi nyelvnek megvédésében, a nagy

önmaga
lességei a hon iránti kötelességek s 
ezeknek a legsúlyosabb föltételek között 
is teljesedni kell — most sem roskad 
le a vállaira halmozott terhek alatt. „A 
nemes harezot megharczolja és hitét 
mind végig megtartandj»,“ hogy egykor, 
midőn a haza sorsának vezetésének 
hitbizománya, az ő elméjére, szivére és 
karjaira száll át, akkor megvalósítsa 
mindazt, a mit hazaszeretete most esz­
ményül felállított s a minek elárulását 
most gyászolnia kell.

A magyar haza függetlenségének 
és önállóságának eszménye, a melyben 
benne rejlik mind annak orvoslata, a 
mi most — a haza kétsógbeejiő hely­
zetében — fáj mindnyájuknak és rom­
lásba dönt öreget és ifjat egyaránt. Az 
oskolából, az életből emez eszmék ki­
vívására merits erőt; ha bölcscsé, ha 
erőssé és nemessé válsz, ki fogod vivni. 
Haladj továbbra is a Kossuth nagy ne- 

í vének fényözöne után : ezen nagy em­
ber közel évszázados élete a mi nagy 
nemzet életünk, közel ezeréves tanulsá­
gait tükrözteti vissza és a merre ki­
apadhatatlan fényözöne vezérel, azaz 
ígéret földe!

tületének legtekintélyesebb tagjai aláírásával 
egy indítvány adatott be a képviselő-testület­
hez, mely szerint Kossuth Lajost a város dísz­
polgárául óhajtják megválasztani. E czélból a 
város képviselŐ-testülete e hó 21-ére rendkí­
vüli közgyűlést tűzött ki.

Gr. Széchenyi Pál nyilatkozata. Gr.
Széchenyi Pál volt főldmivelési miniszter a 
Kókán-tárgyalás alkalmából Lábúdról a követ­
kező levelet intézte a „Nemzetihez :

,A szeazácziós Kókán-ügyaek tárgyalása 
alkalmával e szerencsétlen sikkasztó reám vo­
natkozóig azt állitá, hogy egy Ízben nekem 
a pénztárból 10,000 irtot előlegezett válasz­
tási czélokra, és hogy általam aláirt rendele­
tekre másoknak is adott ki előlegeket. Ezen 
állítások elseje merően hazugság, mert a med­
dig én miniszter voltam, egy fillérnyi előleget 
sem vettem fel magara számára, az általam 
utalványozott előlegek pedig csak olyanok vol­
tak, melyek akár kiküldések alkalmával, akár 
bekövetkezett halálesetek vagy egyébb sze­
rencsétlenségek folytán, egyes tisztviselőknek 
szabály szerint jártak. Megvallom, hogy ezen 
nyilatkozatot nem azon czélból teszem, hogy 
saját reputácziómat védjem, mert merem hin­
ni, miszerint olyanok állítása, mint a szeren­
csétlen Kőkán, mások jellemének és becsüle­
tének tiszta hírét nem zavarhatják; de azt 
látom, hogy ezen ügyből politikai tőkét kí­
vánnak bizonyos körök alkotni, mert különbén 
mi értelme lehetne azon állításnak, hogy a 
10,000 forint választási czélokra kellett ? És 
azért vagyok kényteléu kérni, hogy e nyi­
latkozatom nyilvánosságra kerüljön. Gr. Széc­
hényi Pál.“

= Külföldi hírek. B. König tábor­
szernagy hadtestest parancsnok Vilmos csá- 

egyenes meghívására a német badgya-szár
korlatokra Hannoverába utazott. — A jövő 
sztrájkja. Braunból jelentik, hogy a szö­
vőmunkások a minap gyűlést tartottak, melyen 
Prokop, a legutóbbi sztrájk vezetője, felszólí­
totta a munkásokat, hogy jövő évi május 1-én 
legyenek készen egy általános sztrájkra, mert 
akkor egész Európában egyszerre ki fog ütni 
a sztrájk, még pedig abból a czélból, hogy a 
nyolez órai munkaidőt kieszközöljék. A brünni 
munkások körében Prokopnak és a többi szo- 
cziálista bujtogatónak izgatásai következtében 
nagy ajforrongás, úgy hogy nem valószínűtlen, 
hogy tavasz felé csakugyan nagy mozgalmak 
lesznek. — Stojauov Zakariás, a bol­
gár szobranje elnöke, Párisban, hová a kiál­
lítás megtekintésére utazott, hirtelen elhunyt. 
— Az angol munkások s z t r ájkja 
véget ért. Vasárnap a Hyde-parkban Burns 
beszédet tartott, melyben szerencsét kívánt a 
munkásoknak a sztrájk befejezéséhez, melynek 
sikeres kimeneteléből az angol közönség látni 
fogja, hogy a munkások türelmének is meg­
van a maga határa. — A szerajevói 
uj székesegyházat vasárnap szentel­
ték fel. A felszentelésen jelen volt Strossmayer 
diakovári püspök is. — C r i s p i olasz mi- 
miniszterelnök tömegesen kapja a részvétnyi­
latkozatokat a pénteki merénylet alkalmából. 
Bismarck herczeg táviratára felelve az agg 
olasz államférfin sietett megragadni az alkal­
mat, hogy kifejezze azon rendületlen elhatáro­
zását, hogy semmiféle fenyegetés és bántalom 
nem fogja leterelni azon útról, melyet hazája, 
királya, Európa békéje érdekében követni 
szükségesnek tart. — Sándor orosz 
c z á r a legújabb hírek szerint szept. utolsó 
három napját fogja, mint Vilmos császár ven-

= Belföldi hírek A király vasárnap ; déSe’ Potsdamban tölteni. Az utazásra már 
reggel 7 órakor Leitomischlhői Kisbérre érbe- I ,minden rendelkezés megtörtént, de a részlete­
zett, melynek környékén tegnap vette kezde- i “ek j8: Czdr biztonsága iránti tekintetekből, a 
tét az ötödik hadtest záró hadgyakorlata. —: meddig csak lehet, titokban tartják. 
GrófTeíeki Géza belügyminiszter va-
árnap d. u. megtekintette az akvinkumi ása­

tásokat. — A budapesti egyetemen 
az uj tanév megnyitása vas árnap d e. történt, 
A megnyitási ünnepélyen jelen voltak gr. 
Csáky Áíbin miniszter és Berzeviczy Albert 
állain-titkár is. — A K ó k á n-ü g y h ó z. 
Komjáthy Béla, mint a „B. T.“ írja, a Kókán- 
ügy tárgyalási elnökéhez, báró Rudnyánszky- 
hoz levelet intézett, melyben tudatja, hogy 
megbízója, Matlekovics Sándor nemcsak kész 
bármikor a törvényszék előtt megjelenni, ha­
nem maga sürgeti kihallgatását. Ugyancsak e 
lap írja hogy a Kókán-ügyben az igazságügy- 
minisztériumi palotában konferenczia volt, me­
lyen Szilagyi és Szapáry miniszterek s Kozma 
főügyész vettek részt. A konferenczia útán 
Matlekovics Sándort fogadta a két miniszter. 
— Tisza Kálmán miniszterelnök e hó 
19-én Lévára utazik, a hol résztvesz a refor­
mátus egyházkerületi gyűlésen. Visszaérkezése 
után kezdődnek meg a miniszteri tanácskozá­
sok, melyek végeztével, de még az országgyű­
lés összeülése előtt, meg fogja látogatni nagy­
váradi választóit. — Kossuth Csaba 
díszpolgára. Csaba város képviselő tes­

te ARCZOL ÁTOK.
(A megkövezett. — Kossuth és a hármas szö­
vetség. — Az örökös théroa. — K. k. éq m. 
kir. hadsereg. — Az arany borjú népe. — Az 

ellenzék eilen.)
A megkövezett.

(Rómában és Budapesten. — Kő és kenyér. — Két­
féle jelentések. — Crispi — gr. T L.)

Crispit merénylet érte Turinban, a mint 
éppen a leányával sétakocsizást tett.

Tisza Kálmánt ilyesmi nem érhetné. Sok­
kal fürgébb bérkocsisok vannak Budapesten, 
mint Rómában.

Kitűnt ez a véderó vita alatti tünteté­
sek idejéből.

Aztán magyar ember aligha támadna meg 
egy kocsit olyankor, a mikor n ő ül benne. 
Hogy tehette azt egy Madonna-tisztelő olasz ?

És hozzá még nem is olyan Tisza Kál- 
mán-féle min. elnök ült mellette, hanem 
Crispi!

J



Más okból sem érhetné Tisza Kálmánt 
olyan merénylet, a minő Crispit érte.

Grispit ugyanis kővel dobták meg. 
Rómában történt, a hol a szentirást nagy te­
kintéllyel alkalmazzák.

De mikor dobott Tisza Kálmán a népé­
nek kenyeret, hogy aztán (az ó testámentum 
értelmében) kővel dobassák vissza 
ő, a jókedvű adakozó ?

Ellenkezőleg: ó dobálja 25. §. és adó­
kövekkel azt az országot, a mely őt holtig 
való kenyérrel látta el dupla miniszteri-gage, 
táblapénzek és nehány nap múlva már ....
miniszteri nyugdijj képében is !

*

Kenyérről van szó.
Eszünkbe jut, hogy a kormány jelenté­

sei közepes, vagy legalább tűrhető ered­
ményét állítják a mezei munkáaak.

Inkább találja fején a szögét nagyérde­
mű püspökünk, Főt. Révész Bálint ur, a 
midőn (megköszönve az eddigi adakozásokat) 
njabb áldozatokra hívja fel a híveket a debr. 
főiskola tápintézetének javára.

,1 g a e — úgymond - hogyezév- 
b e 1 i t e r m ő z e t r e ezuttalazür 
áldókegyelme nem terjedtki 
oly mérvben, mint a minőt óhaj­
tottunk, a minőért imádkoz­
tunk* sat.

Helyes is, hogy a jó Isten előadója 
őszintébben szóljon, mint a Tisza Kálmán köz- 
gazdasági u. n. e 1 6 a d ó i, a kiket tol ké­
pen átvevőknek kellene nevezni I

— , Sebezték volna esak meg az én áll- 
kapczámat* (mondja a merénylet hírére gróf 
Tisza Lajos, a szegedi rakpart monogrammos 
elkontárkodója) „kaptam volna a sebesült 
részt és szétvertem volna a csőcseléket, 
mint Sámson a . . . filiszteusokat !“

Kossuth és a hármas szövetség.
(Bécs, vagy Berlin ? — Párizs — Bécs — Turin — 

Berlin. — Kossuth nóta.)

a kinek még van, abban a vért menten 
felforralja az a gazság, a melyet a diplomá- 
czia (a politikai hunczfutériák ezen örök- 
mozdonya) Kossuth Lajos ellen forral, a mi­
dőn nem átalná a 87 éves aggastyánt földön­
futóvá tenni s arra kényszeritné az olasz kor­
mányt. hogy kiutasításával örök szégyen-bé­
lyeget üssön a saját homlokára.

Ham hiszem, hogy ez a poko­
li terv Bécsben, vagy Budapes­
ten szűlemlett volna. Hajlandóság 
ugyan van mind a két helyen, ilyen szabású 
stiklik elkövetésére, de feltesszük, hogy belát­
ják mindkét helyen a vállalkozás fölösleges és 
eszélytelen voltát.

Nincs a Kossuth-kultuszban (a dynasztia- 
ellenes nyilatkozatok s 1849. daczára) felség- 
sértés, mert bár tény, hegy Kessuthota nem­
zet imádja, de lojalitással viseltetik az ural­
kodó iránt is. A viszonyok most olyanok, hogy 
Hungária asszony szerelme eszményi jellegű a 
legnagyobb magyar iránt; 6 Nagysága a he­
lyett most könnyelmű viszonyba fogott egy 
geszti gentry urasággal, a ki igen takarékos 
ember él nagy aquisitor ... a maga szá­
mára.

Bécsben él Budapesten tehát (kivált ha 
igaz a muszka háború közeledése) nem hábo­
rítanák fel a közvéleményt haszontalanul.

Az ördögi tervet Berlinben szőtték-fe

DEBBECZEN.

ták. Berlinben, a hol hadi reformokkal, uj 
puskákkal s egyéb óriási költségekkel tesznek 
tönkre anyagilag s lehet, hogy (a nagy szö­
vetségi viszony daczára) később majd Orosz­
országgal együtt osztoznak a monarkhiák leg- 
butábbikának tetemei felett. Valószínű, hogy 
berlini taktika zúdítja fel az ország közvéle­
ményét a háború előtt.

No, ez a felfogás lehet a Giii Balázs 
extra felfogása. A Lear bolondja is beszélhe­
tett, a mennyit akart; éppen azért, mert bo­
lond volt. De azért mégis igaza volt. Nekünk 
azonban ne legyen igazunk.

Ha pedig Bismarck herczeg Kossuthon esak- 
ugyan a francziák melletti nyilatkozatokért 
akarna bosszút állani: ez a brutalitás nem 
csupán a szenvedély féktelen növekedésére, 
hanem az államférfiul eszóly még rohamosabb 
apadására vallana. Remegést árulna el Bou­
langer hazája iránt s megfosztaná a hármas 
szövetséget minden rokonszenvtől.

*

Hoch báró Párisban járt. Bizonyára 
szívesebben látnák ott Kossuth Lajos kor­
mányzót !

Valami magasabbat nyernének az ő di­
csőségében még az Eiffel toronynál is.

Bismarck, Tisza és némely vakondok- 
politikus nem is sejtik, mily szép bizonyítványt 
állitottak ki a Kossuth Lajos 87 esztende­
jének !

Erősebbnek deklarálták a nagyot és 
hosszabb életűnek, mint a hármas szövetsé­
gé ! Másként mint remegnének tőle ?

Ha kiutasítanák s Itália felülne a két 
szövetséges társ ily hyénai hajlamának, akkor 
bizonyára akadna hazafi, a ki törvényjavasla­
tot nyújtana be az iránt, hogy Garibaldi és 
Mazzini hamvai vitessenek ki Olaszországból 
— erre méltóbb ország földjébe !

Ha Kossuth Lajost (bár most — állító­
lagos nyilatkozata szerint — ő maga sem hisz 
ezen „ostoba hir" igazságában) csakugyan 
kiutasítanák Turinból,;! akkor itthon még 
erősebben zeadülne meg a régi nóta :

Gyere haza Kossuth Lajos .. .
Lehet, hogy uj strófákat is költenénk a 

szöveghez. Egy p. o. igy kezdődhetnék :
Isten hozott, Kossuth Lajos ...

És látni fogja a szent öreg, hogy meny- 
nyire „nem fogyott el az ó regimentje !“

Az örökös théma.
(Serviták és servilitas. — Hasonlóságok. — A kik 
dőlnek. — „Én nem megyek.“ — Tisza-Wekerle textusa )

Budapesten nemsokára megszűnik a ser­
viták zárdája.

Az én időmben legalább egész legenda 
volt (azóta változhattak a körülmények) hogy 
a szerzet már nem áll több tagból, mint há­
rom igen tisztelendő aggastyánból. Uj szerze­
tes tagokat nem vesznek fel többé s a mint 
az utolsó áldozár a szemeit lehunyja, a ser­
viták rendjét többé nem frissítik fel.

Tisza Kálmán (a bécsi érdekek servi­
tája) már nem igy van a maga barátaival. 
Mind ő, mind a maga különös szerzete (mivel 
hogy mindannyian eleget szerzettek) magát 
folyton rekonstruálja, lépten-nyomon »frissít­
geti*. ö maga is addig szándékozik folytatni a 
párt-elubbnak bőrze-Monasteriumában Bál-isten 
tiszteletét, a mig Csernátonyival, Jókaival, Mó­
ricz Pályával és Váradi Gáborral együtt ki nem 
dűl (ez is benfentes lett, mert a királynétól most

kapott olősmerő levelet a ve/eskereszt dolgai 
miatt) hanem aztán átadja a kulcsokat a 
fiának, dr. Tisza Istvánnak.

Az az előnye van tehát még a szegény 
serviták felett, hogy néki van fia, a ki a mes­
terséget tovább folytassa, a szentatyáknak pe­
dig nincsen.

*

Tisza Kálmán — báró Hoch.
Választási morál — pater Hock.
A ki egykor a németet megverte — ge­

neral Hoche.
A mi a szegény diákoknak fejfájást okoz 

— hic-hec — hoc.
*

Szegeden ledőlt a Tisza monogramma 
ellátott rakpart.

Dől tovább. S ezzel a fehér elefánti és 
rakparti gróf Tisza Lajos gróf hírneve van 
eldöntve.

Kókán sikkaszt; Kókán bünrészességge, 
vádolja gróf Széchenyi Pált és Matlekovics 
Sándort, valószínűleg a Kókáneriák miatt meg- 
ugrasztott minisztert és államtitkárt; ezeket a 
biróság előállittatni nem meri s magok elő' 
állani nem akarnak.

Nos — ezzel meg Tisza Kálmán van 
megdöntve.

*

Strickeolnak Londonban, Budapesten!
Csak Tisza Kálmán nem strickeol. Pe­

dig ha „beszüntetné a munkát”, valószínű, 
hogy megadnák néki a bizoeyitványt.

Még azt is beleírnák, hogy csakugyan 
megszüntette a deficzitet.

*
„Én nem megyek" — beszél Tisza —
Vagy többséggel térek vissza !

És azután mivé lennék,
Hogyha a f... nébe mennék ?

Nem én, mig bor van sok akó !
Menj nagy ur, ott van M o n a k ó ;

Ott halt meg a fejedelem,
Uj miniszter Tisza legyen.

Ott ur a skiz, meg a pagát,
Jól fogja érezni magát.

Ámbár, ha ott £ a 1 s c h u 1 játszik,
Őt is, aztán Beöthy Áldzsit,

Csernátonyit, Móricz Pályát 
Meg a kedves Jókaiját,

Visszaküldik Budapestre . . .
Jobb vonulni hát csak — Gesztre !

*
Tisza-Wekerle textusa a budgett-prédi- 

kácziók alatt : ...„H o g y a z ő reájuk 
próbául bocsátott nyomom- 
ságukbanis nekiek nagy őrö- 
mük volt és az ó nagy szegény­
ségükből nekiek nagy gazdag­
ságuk áradott. Mert aző ere- 
jökfelett is jóakarattal ada­
koztak."

(Paulus-Saulua apostol, Kor. Vili. 2—8.)
K. k. és m. kfr, hadsereg.

(Hol van a macska ? —.Kitűnt honvédek. — Nem volt 
fogadtatás. — Öngyilkos önkéntesek)

Ó felsége Csehországban 200 generális 
élén búcsúzott el a hadgyakorlatoktól...

Ugyan kérem, melyik lesz az a 200 közül 
a jövő háborúban s — hol van a M. .. oltke ?

*

A honvédek felette kitűntek a had­
gyakorlaton. Sőt egy Ízben „fedezték" is a 
cs. és kir. közös hadsereg baklövéseit.

Disznóság! Hogy mertek kitűnni — 
német vezényszó és hagyományos szellem nél­
kül ?

Hogy ez többé elő ne forduljon, hát 
oda osztottak a m. kir. honvédek közé egy 
légió morva, cseh, horvát, dalmát tisztet.

így aztán nem fordulhat elő semmi ma­
gyar szellemre vallő s az osztrák hagyományos 
szellemet megszégyenítő virtus. Nekik csak 
úgy kell a honvéd tiszt, ha németül toasz- 
tozik Debreczenben és fekete sárga zászlót 
tűz ki magyar helyett, mint Nagyszombatban.

Inkább Kőniggratz, de osztrák hagyo­
mányokkal, mint diadal, de magyar dicsőség 
gél kiviva !

Punctum!
*

Az Aradra hazaérkező ezredet diadalívvel, 
ünnepélyes kivonulással, bankettel fogadták 
odahaza.

A Debreczenbe hazaérkező kátén aeág 
elé nem ment ki senki.

Hir szerint azért, mert a polgármester ur 
diszkucsmájában éppen tyúkot ültettek odaha­
za, a főkapitány ur pedig mélakőrba esett a 
felett, hogy Páris — mondá ő maga — milyen 
„pocsék egy város", hogy továbbá — Pa­
risban nincs egy szép nő, nincs egy jól öl­
tözött férfi vagy asszony, utczái tisztátla- 
nabbak még a pásti-köznél is, épületei jelen­
téktelenek, és régül — a kosztja éivez- 
hetlen.

E két ur elmaradása tehát okadatolva 
volna. De mért nem vonult ki a városház ga­
vallérja, Laky Lajos senátor, Ferencz József 
rendű lovag és magyar díszruha tulajdonos ur ?

Hja! ha velök6érkezettvolna egy amazon 
dandár is .. .

*

Ismét két öngyilkos önkéntes. Budapesten 
vetettek véget életüknek, az egyik „szeren­
csétlen szerelemből." Szutréllynak hívták sze­
gényt. Bizonyára annyira szerette a magyar 
Geniust, hogy nem tudott tőle megválni s 
ezért a szerelemért kellett halnia.

Él kellett vesznie. — Egy hőnappal az 
octóberrel úgy is bekövetkezendő szabadulás 
előtt. Borzasztón szekir ózhat ták !

A másik azért halt meg, mert németül 
nem tudván, nem remélhette, hogy a tiszti 
vizsgán átmehet.

El kell utána küldeni a miniszteri „uta­
sítást", a melyet a honv. miniszter igért s 
törvény helyett elfogadott a magyar par­
lament.

Ezt nem tudta bevárni Herczel Béla 
önkéntes ! Ha utána küldik, talán visszatér a 
másvilágról.

Pedig ha életben maradnak, talán minda- 
ketten elbántak volna egy-egy muszkával.

Az arany borjú népe.
(Szerencse a balsorsban. — Hymen-hir.)

Antwerpenben a nagy robbanás miatt 
bedőlt a börzeépület kupolája és odanyomott

A ,,1081880“ TÁSKÁJA.
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Az ősz szelíd fuvalma 
Érinti kertemet

S a napsugár (mely eddig 
Éltet hozott) temet.

Még él a lomb, nyílik még 
A hervatag virág . . .

De érzi közelegni 
A csöndes elmúlást.

Élsz te is, kit szerettem 

Oly büszkén, boldogan.
Szeretlek, de e szívben 

Csalódás gyásza van,

Ládd, a jóknak szerelme 
— Mint tűnő napsugár —

Tovább szeret, melenget.. 
Rég haldokolva bár !

G.

A magyar irály.
— Irta: Báspár Imre.*) — 
a) Általánosságok.

Az irály leghíresebb s legjobb meghatá­
rozását Buffon adja: „Lestyle c'est l’homme." 
(Az ember saját irálya.)

N i s a r d a íranczia ir. tört.-ben éppen 
Buffonról szólva közöl gyönyörű eszméket az 
irályról. Buffon frappáns elmélete volt, hogy a 
szellem müveire s az erkölcsi magatartásra 
ugyanazon szabályok alkalmazandók. Összefügg 
elméletével a Boileau hires sora : „A szív 
aljassága megérzik a versen," Vouvernar- 
g u e : „A nagy gondolatok a szívből jönnek," 
s össze a P a s c a 1 é is, ki megörült egy mű­
nek, mert benne írót keresett és embert ta­
lált! Egyszóval, Buffonnal együtt mind az 
irály individuális jellegét tartják. Ő mondja ■ 
legmeggyőzőbb akkor lesz az irályunk ha 
magunk is meg vagyunk győződve arról a 
mit Írunk. S elmondhatjuk ezek után, hoey 
az iró ott kezdődik, a hol a saját egyéni­
ségét visszatükröző, jellemző irály. Ez termé­
szetesen szabály s elmélet fölötti valami • for­
rása egyesegyedül a tehetség.

Az irályhoz kellő anyag a n y e 1 v. Azon 
mód, melyei az iró a nyelvet kezelj, irály 
(stylus, styl). Ennek az iró, költő egyéniségé­
vel való szoros összefüggése — ismételjük — 
az Íróság „conditio sine qua non8-ja.

Jellemző már a betű, a szó, vagy 
mondat kezelése is, s jellemző a nyelv éki-

~+j~Ezen értekezés bevezetését képezte volna 
szerző „A világirodalom története' ez 
müvéből a magyar irodalomról szóló résznek. Azonban" 
csak a.i első IS fűzet jelent meg Tettei Nándor 
kiadásában, a keleti, ó-classikai, franczia, olasz sat 
irodalmak (ejtegetésével és szemelvényeivel, a midőn
“emtodta. '’dl,kre költöltö,ött 1 itt munkáját folytatni

tésére szolgáló képek, és alakzatok hasz­
nálatában tanúsított izlés.

Nagy fontossága eszköze a költőnek már 
maga egy jól választott, alkalmas helyre 
illesztett s z ó is.

Nisard helyesen Írja, hogy a szók, mint 
egy kézen fogva vezetik egymást; Wie 
land egy levelében írja: „Harmadfél napot 
töltöttem el egyetlenegy strófa fölött, melyben 
a súly tulajdonképen egy általam keresett 
s z ón feküdnék. Meghánytam-vetettem min­
den oldalról a dolgot elmémben, mert a hol 
képről van szó, ott — természetesen 
ugyanazt a visiót kívántam olvasóm lelkében 
felidézni, mely az én lelkem mélyében szüle 
tett, s ilyenkor gyakran, ut nosti, egyetlen 
vonástól, hagsulytól, vagy reflexiótól függ 
minden."

Arisztofánesz találóan mondja az irót 
„aszó uralkodójáénak s Longinus is mondja 
a fenségesről irt müve 30-ik fejezetében: 
„Találó és nemes kifejezések lekötik, s 
elvarázsolják a hallgatót, (s a műnek) nagysá­
got, szépséget, egészséges kinézést, súlyt, erőt, 
és erélyt kölcsönöznek.“ Taine mondja: E 
téren a nagy Írók művészete végtelen; tapfn- 
tatuk rendkívül finom, és feltalálásuk kime- 
rithetlen termékenységü ; nincs r h y t m u s 
fordulat és constructs, szó, szó fűzés, hang és 
frázis, melynek alkalmazása ne lett volna ön­
tudatos." Nisard mondja, hogy állandó 
nyelvet csakis geniek alkothatnak.

a ü 8 A,b 6 1tt b* ~ A 8 z ó k-
A betű, olvasva hang, a mü szövetének 

szálait képezi, ép úgy, a mint a kép, s alak­
zat ennek külőnbféle formáit, virágait. A betű 
helyes kezelésétől függ a nyelv szép 
hangzása (euphonia.) A vers is csak &
hetük, szótagok és kellemes hang­

zású váltakozásában áll, ezen alapszik a rim, 
és az alliteratió is.

A hetük általános jellegéül veendő, hogy 
a magánhangzók közül az I minden nyelvben 
a kicsinyítést, a kicsit jelzi; igy a magyarban 
e szókban: kicsi, kicsinyit, iczi, pi- 
c z i, p ! c g i n y k e, p i r i n y ó, p i r i sat. 
Németben: winzig, francziában mignon, 
petit, miniature; angolban little, la­
tinban minus, minimus, a görögben 
m i k r o s, tótban mali, m a 1 i n k i, ma­
li 1 i n k i, olaszban p i c ci o 1 o sat.

e a fehérségé, tisztaságé; nyelvünkben 
nagy mennyiségben fordul elő, s könnyen okoz­
hat egyhangúságot: van

zárt „e," p. o. per, csereg, fel; 
nyílt „e," p. o ez, emez; 
éles „é," p. o. mélység, kérdés ;
™ f ‘ 7 h6)“ P- o. berek, emberek ;
A költő a rimelésnél figyeljen e külön­

bözésekre. Sok e betű között, monotomiát 
kerülendő, az ö bítüt is használhatjuk néhol 
p. o. csend csönd, per-pör, fel-föl, csenget- 
csőnget, csepp-csöpp sat.

á a megszokottságé, nyugalomé; a gyer­
mek első betűje (papa, mama, dada), s 
a legmindennapibb fogalmaké ; a szomorúságé 
(ah! minden nyelvben meg van, épen, mint a 
jaj, hah sat.)

0 a nagy, s az impozáns jelzésére; p. o. 
monumentum, pompa, szobor, lo- 
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u a mélység jelzésére; a legmélyebb hang. 

Jellemző azululare, murren, schnür- 
ren, dumpf, ugat, huhog susog, 
zubog sat. szóban. (Folyt, kövTj
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DEBBECZEN.

I

vagy százötven börziánert. Mondja valaki, 
hogy nincs minden szerencsétlenségben valami 
szerencse!

*

Hymen-hir.
(Hiteles másolat.)

üszubu Spite z,
Privatier in Caakaturn,
Gyöngyvér Kho n, 

in Neustadl,
empfehlen sich als Verlobte !

Az ellenzék eilen.
(A hálátlan Tisza. — Nem bántjuk Barcsit. — Nincs 
bsj az ellenzéken. — Miről álmodnak ? — Nem lesz 

dualizmus 1)
Tisza Kálmán hálátlan gróf Károlyi Gá­

bor iránt.
Be akarja hozni a nagy közbeszóló mi­

att a hallgatási kényszert, pedig ez őt éppen 
most nevezte ki — Hoch báróvá!

Vagy mért nem tette mindjárt ^herczég­
gé ? Ekkor (legfőbb vágyának teljes öltével) 
talán elzónázna onnét, a hol gyűlölik — Bu­
dapestről, oda — a ho! szeretik, Gesztre !

*

A nagyváradi „Szabadság“ pikáns híre­
ket bocsát világgá az ellenzéki pártok 
köréből 1

Azt hiszi, hogy az ellenzék erősen fogja 
támadni Barosst, a miért a zóna tarifa csökken­
tette a vasutak bevételeit.

Sohse féljen a .Szabadság“ ! A kormány­
párt az, a mely a minisztériumának legtevé­
kenyebb, legnépszerűbb tagját, Baross Gábort 
az általa felállított XIV. zóna közül elszeretné 
szállíttatni a tizenötödik zónába, Már 
csak azért is, mert ezt. Bécsben is szeretnék 
s mert Baross Gábor már is elhomályosította 
Tisza Kálmánt.

E két okból s Baross érdemeinek mér­
legelése folytán, nem akadhat az ellenzéken 
ember, ki Barosst (kivált az országra 
nézve oly áldásos és a jövede- 
1 e m-c sökkenést más, erre alkal­
mas nemzetgazdasági irány­
ban kipótolandó zón a-r endszer 
miatt) támadni akarná. Hiszen magát és 
pártját tenné népszerűtlenné — a Tisza, Kál­
mán nagyobb dicsőségére !

*

Idézett lap összeveszi ti Irányi Dánielt 
Helfyt a függ. párttal, Polcnyit Ugrón Gá- 
ral és eanek következtében uj pártot alakíttat 
br. Kaas Ivor és Polcnyi Géza által.

Nem rossz! Megbontani az ellenzéki pár­
tokat, hogy Tisza Kálmán — ne bomoljon meg 
végkép.

»Divide et imp era!* Ugy-e bár 
ez is b é c s i mottó ? De a kormánypárt tg. 
ved; az ellenzéki pártok más bécsi i«fszót 
tesznek magokévá. Azt, hogy „Viribus 
u n i t i s !“ f

Marad a kormánypártnak (hogy egyszer
már magyar jelszót is használ, az a köz- 

n e k tőkén

szálnak ö k,

mondás, hogy „a szénéget 
a szeme!“ /

* /
nA l m o d i k nz ellenrJjfou sgi 
Fikvesztett szidalmakkal',/j 
Altiunk e honnak tidvA, nagy id8h,
Míg öh álmodnak -/m ah kall

j *
Csehország foalizmust akar. Lehet, hogy 

meg is kapja. /
Nos, mi Iogz a dualizmusból ?
Hátha a^ a miröl mi „álmodunk* 

— a person^ uni() ?
Gill Balázs.

j HELYI HÍREK.
. * Síremlékek, a kegyelet oszlopai ké- 

azok, a kik kiérdemelték holtuk 
" j a koszorút, a könnyet s a megemlé- 

t, immár nem fognak jeltelen sírban 
ni. Néhai Nagy Pál főiskolai tanár 

s:rt!mléke (ő az, ki erre legméltóbb, legérde 
me*ebb) már munka alatt van a Boros Sán- 

ur országszerte ősmert, dúsgazdag sírkő- 
tárában. Az elhunytnak e lelkes barátja 

kíméli a gondot és munkát az ízléses 
llitásu, szép síremléktől, mely fekete szye- 
ből készült obeliszk, 282 ctmr. magasság- 
A síremlék felső részén egy csukott, könyv 
kivésve, „Physica“ felirattal. A felirat 
nincs meghatározva, de rövid időn elké- 

I az is. A síremlék Nagy Pál halálának 
fordulóján felállítható lesz. Maga az elhunyt 
e v e is elég felirat az oszlopon. De mások' 
k is emléket állít a kegveletes megemléke- 

Ugyanott készült a Yass Pál főiskolai 
ítész siremléka, mely ugyancsak fekete 
enithből készült obeliszk a már fel van ál­

lva a temetőben. Ugyancsak fel van állítva 
Boka Károly hajdani hires czigány- 

PrHmáB síremléke, mely szürke gránitból ké- 
sztw ggy lefektetett hegedű van rája vésve 

fcöVetkező felirattal: .Boka Károly', 1808— 
• A debreczeni Casino.“ Úgy illett volna, 

“W a ..magyar népzene e halhatlan emlékű 
művészén^ airemléke némi ünnepélyességgel
lepleztetek volna le.

Szept, hó 8-tól szept. hó 
14-ig született városunkban: I. R e i • r m á- 
tus: törvényes 14 fiú, 15 leány, — törvény­
telen 2 leány, együtt: 31. Halvaszülctettjjl fiú,
1 leány, együtt: 2. Áttért ezen idő alatt 1 
személy, egybekelt 5 pár. II. Evangéli­
kus ~0. III. Róm. kathólikus: tör­
vényes 2 fiú, törvénytelen 2 fiú, — együtt: 
4. Halvaszületett 1 fiú IV. Zsidó: törvé­
nyes 1 fiú, 1 leány, — együtt 2. Egybekelt 1 
pár. Élveszülöttek összes száma : 37, melyet 
ha egybevetünk az elhunytak számával (23), a 
szaporodás 14

* A szultán meghívása következtében a 
magyar tudományos akadémia tudvalevőleg öt 
tagú küldöttséget meneszt Konstantinápolyba, 
az ottani könyvtáraknak történelmi emlékek 
felkutatása szempontjából való átvizsgálására.
E küldöttségben a berlini és krakói akadémiák 
is szerették volna magukat egy-egy taggal 
képviseltetni, de a magyar tudományos aka­
démia, melyhez eziránt levelet intéztek, azt 
felelte, hogy a külföldi akadémiák kérelmét 
nem teljesítheti, mert a szultán csak a ma­
gyar akadémiát hívta meg s ennek kiküldött­
jei a szultánnál már névszerint be vannak je­
lentve. A magyar küldöttség, melynek tagjai: 
Vámbéry Armin, Fraknói Vilmos, T h a 1 y 
Kálmán Csontosi János és dr. Ábel Jenő 
egyetemi tanár, e hó 18 dikán indul Konsían- 
tinápolyba, hová dr. Kunoss Ignácz az érkező 
küldöttség bejelentése végett már elutazott.
E küldöttség át fogja adni a szultánnak 
Thaly Kálmán „Rodostó és a 
bujdosók sírjai“ czimü történelmi 
tanulmányának egy külön nyomású és illusz­
trált példányát, mely török színben (kívül vö­
rös bőr, belül zöld selyem) van kötve. Ugyané 
küldöttség viszi Munif pasának díszes kiállí­
tású diplomáját, melylyel a történelmi társulat 
disztagjává választatott. A diplomát Thaly 
Kálmán, mint a társulat aleinöke fogja átnyúj­
tani Munif pasának. Hogy a küldöttség med­
dig marad Konstantinápolykan, az természe­
tesen bizonytalan s a kutatások eredménvé- 
töl függ.

* Mi nem történik a „Kis pipa“ ban !
Tetszett már hallani, hogy került a Kossuth 
Lajos kiutasításának a hire a párisi „Soir“- 
ba és a londoni „Times“-be ? Hát kérem 
alássan úgy, hogy a „Debreczen“ szerkesz­
tősége éppen soirét tartott a „Kis pipá“-ban. 
Mivel pedig „times is money“, hát a szer­
kesztő ott irta meg (!) nagy hamarosan 
budapesti levelét, a melyben foglaltatott a 
Kossuth kiutasításáról szóló hir Js. MftUíitíe 
ült ugyanakkor két jr/YnE' kinézésű férfiú : ^ 
az egyik hosszú-Cilinderrel a fején a másik 
kecske sza^fjai az álián, de monoclival a 
szeme glftt. Bele-belekukucskál tak a kéz- 
íratbj; s általában igen gyanúsan; viselkedtek. 
Egyszerre csak össze sugtak-bugtak, aztán 
felkerekedtek és rohantak egyenesen a távír­
dába, és megtáviratozták a hirt a szélrózsa 
minden irányában. Mert ezen urak nem vol­
tak mások, mint a londoni „Times“ és a pá­
risi „Soir“ tudósítói. Az angol azért jött Deb- 
reczenbe, mivel a „Debr. Eli.“-ben azt ol­
vasta, hogy a „Kis pipá-“ban kitűnő kar- 
ezost mérnek. A franczia ur pedig a Valen­
tiné turini kerti-vendéglőstől Debrec zenbe el 
szállított poharak megtekintésére érkezett 
ide. Elnéztek hát mindketten a „Kis pipá“- 
ba; — talán éppen ők voltak
azok. a kik Sztrogoff Mihály úrral az ösme- 
retes kalandokba keveredtek. Most sem r e- 
mélték azt, hogy ilyen érdekes hirt tudnak 
meg egy az igazi Rómában font csel- 
szövényeről, éppen a kálvinista Rómában! 
Legalább Így kell értelmeznünk a „D. E.“ 
azon állítását, hogy a K o s s u t h-h i r, a 
melyeket a párisi „Soir“ római levelezője 
küldött meg lapjának „egy vendéglő­
ben privát beszélgetésnek fe 1-

a
I860.

használásával helyben compo- 
n á 1 ó d o 11.“ Vagy talán abban a vendég­
lőben akkor nem is ivott más hírlapíró kar- 
ezost, mint a ki ennek hatása alatt a „Debr. 
Eli.“-ben Rómába helyezte — a „Kis pipát!“

* A regále-kártalanitás körüli eljárás 
első stádiuma, az egyezségek megkísérlése 
mint a Nemzet írja, országszerte folyamatban 
ván, sót egynéhány megyében már a közigaz­
gatási bizottság is meghozta határozatait. A 
pénzügyminisztérium regálekártalanitási ügy­
osztályban már körülbelől 5000 ^község jogo­
sultjainak egyezségei váznak jóváhagyásra. 
Tehát a megváltás nagy föladatainak mint­
egy harmadrésze meg van oldva. Az egyezke­
dési tárgyalások átalában véve simán folynak 
A kincstár megbízottai az érdekelt közönség­
gel szemben előzékenységet és tapintatot tanú­
sítanak és magatartásuk korrekt, a fiskaliz- 
mustól és érószakoskodástól ment volta nagy­
ban előmozdítja a tárgyalások sikerét. .Külön­
ben az italmérési jogok tulajdonosait is elis­
merés, még talán nagyobb elimerés illeti meg 
azért, hogy a törvény és a végrehajtási utasí­
tás rendelkezései előtt meghajolva a kártala­
nítás iontos műveletének lebonyolítását apró­
lékoskodással, kötekedéssel, volt, de nem bi­
zonyítható igénylésekkel nem nehezítik, nem 
hátráltatják. A hogy a dolog ma áll, sejteni 
lehet, hogy az összes regáletulajdomroknak 
legfeljebb 10 százaléka fog az egyezség utjá-

nak mellőzésével a közigazgatási albizottság 
e.ő menni igazának keresése végett, 90 szá­
zaléka azonban megnyugvással megköti az 
egyezséget a kincstár megbízottjával. A kár­
talanítás egyik legjelentősebb része a törvény­
hatósági joggal felruházott városok italmérési 
jogának megváltása, még hátra van, de az 
előjelekből ítélve a városok kártalanítása is 
jobbára egyezségiig fog elintéztetni.

* Őszies szellő fujdogált már tegnap a 
város utczáin. A hévmérő reggel alig 7—8 
fokot mutatott s a csípős északi szél napköz­
ben sem igen engedte magasra emelkedni. Az 
időjelző intézetek jóslása szerint, a legköze­
lebbi napokban még az északi légáramlat fog 
uralkodni s hűvös, de többnyire száraz időjárás 
várható.

* A jövő évi költségvetés. Debreczen 
sz. kir. város jövő évi költség-előirányzata 
már ki van nyomatva s a bizottsági tagok 
közt való szétosztása kezdetét vette. A költ­
ség-vetés fel lesz véve a f. hó 26-iki közgyű­
lés tárgysorozatába.;

* Végzetes baleset. A magyar államvas­
utak indó-házánál ma reggel 7,10 órakor a 
vasúti munkások egy víztartó medencze állvá­
nyának lebontásával voltak elfoglalva, — az 
állvány egyik fája vétlenségből eldőlt és 
Széles György vasúti munkásra zuhant, ki 
rögtön szörnyet halt. Ugyanezen gerenda B a- 
t i z Károly munkást súlyosan, Tóth Imre 
munka-vezetőt pedig könnyen megsebesítette. 
Miadannyiukat beszállították a közkórházba. 
A vizsgálat kiderítette, hogy a szerencsétlen­
séget nem vigyázatlanság, hanem vétlenség 
idézte elő.

* A helybeli lövésztársulat a folyó szep­
tember 22-én vasárnap d. u. 3 órakor a pol­
gári lövőház termében rendes évi és egyszer­
smind tisztújító közgyűlést tart. — Óhajtandó 
lenne, hogy a tagok minél »nagyobb számmal 
jelenjenek meg s ez által is mutatnák meg, 
hogy sok egyébb mulatságnál hasznosabb idő­
töltést képező lövészet gyakorlásához oly nagy 
városban, mint Debre önben elég ember van 
ahoz, hogy egy a lövészetet czéljává tevő 
egyesületet fentartson. Mindenesetre hiánya 
lenne Debreczennek, ha a lövésztársulat, mi­
lyennel a nyugoti államokban a legkisebb vá­
ros is bír, nem léteznék. A tagok tehát ezen 
utón is feikéretnek a megjelenésre, megje­
gyezve, hogy e közgyűlés hivatva leend a bol­
dog emlékezetű S z ő g y é n i István volt m. 
kir. törvényszéki elnök és kir. tan. elhalálo­
zása folytán megüresedett első .főlövészinesteri 
állást mindenesetre betöltési. Kívánatos hogy 
oly buzgó egyé« szemeltessék ki ezen állásra, 
kinek működéséhez egy uj felvirágzás reményét 

tehet fűzni.
* A szomszédból. Jász Nagy-Kun-Szol- 

nok-megye főispánja, Ujfalussy Sándor hiva­
talos kőrútjában hétfőn Karczagra érkezett és 
impozáns fogadtatásban részesült. A pálya­
udvarban a város előkelősége várta. A be­
vonuláskor a menet élén száz tagú bandé­
rium haladt. — Elöl két fulajtár trombita­
harsogás közt nyitott utat az ezernyi nép 
tömegben, a kun zászlót hordozva, melyet az 
57-iki király-látogatás alkalmával Erzsébet 
királyné ajándékozott a kunoknak. A város­
ház előtt Madarász Imre karczagi képviselő 
üdvözölte a főispánt, ki köszönetét fejezte 
ki az előlegezett bizalomért. Ebéd után a fő­
ispán az egyes küldöttségeket fogadta.

* A „Debr. EII.“ tegnapi számának egy 
helyén, elismerésre méltő coilegialitással irja, 
hogy mi a publikumot helyben Írott budapesti 
levelekkel szedegetjük rá, s hogy továbbá 
nem hiszi, miszerint a mi szombati szinügy- 
ről szóló czikkünk „hivatalosan küldetett be, 
s azt hiszi, hogy Írója nem tud „okosan“ és 
„tisztességesen Írni!“ Azt a bolondot mi nem 
is állítottuk; nem lévén félhivatalos papiros, a 
„hivatalosan“ küldött közleményt egyenesen a 
papírkosárba helyeztük volna. Irtuk azonban, 
hogy „illetékes ős hivatalos oldalról* vettük a 
„Nehány sző a színházi s z u fi­
ve n c z i ó kérdéséhez“ ez. közhelyes­
léssel találkozott, alapos felszólalást, a mi ér­
telmes emberek között nem jelent egyebet, 
mint hogy azt oly városi tisztviselő irta, a ki 
többet ért a város ügyeihez, mint a „Debr. 
E11.“ szerencsétlen tollú czikkirőja, Ez az ur 
viszont oly „okosa n“ és „tisztessé­
gesen“ tud írni, hogy a szegény Valentin 
(a ki különben, hozzánk ma érkezett levele 
szerint, nem kért abból a prókátoroskodás- 
ból) elmondhatja a közmondással: 
„Ments meg uram Isten 
a jó barátaimtól!“ Mai számunk különben te­
gyen tanúságot a mellett, hogy mig ugyanegy 
terjedelmű két lapnak egyikét lehet tele irri 
a más munkájának kényelmes becsmérlésével, 
a másikat pedig — imé — egyéb olvasni va­
lóval is 1

* „Az örök fiatalság. A Browa-Sequard 
féle injekeziő, melyekről az utóbbi időkben 
sűrűn volt szó, még sem oly — csalhatatlan 
fiatalító szer, a milyennek ifjabbá lenni aka­
rók remélték. Az injekcziókkal legutóbb ke­
serű tapaszt okát tettek Amerikában. Egy öreg 
néger a befecskendezés kővetkeztébenmeghalt. 
Két filadelfiai laptudósitó, ki fiatalságra vá­
gyott iszonyú kínok közt halt meg. Két más 
ember az injekeziók következtében halálos 
betegen fekszik. — Az áldozatok felbonczolá- 
sáaál a mérgezés határozott tüneteit konsta- 
tálták

* Mikor találták fel az esernyőket ? Er­
re a kérdésére következőkép felel a „T. R.“: 
Hogy mikor találták fel az esernyőket azt 
határozottan nem tudhatjuk, de Kr. u. 800 
körül az esernyőhöz hasonló szerepet játszó tárgy 
már használatban volt. Álcáin toursi érsek

802-ben hasonló tárgyat küldött ajándékba 
Arno érseknek a következő sorok kíséretében: 
„Itt küldők kegyelmességednek egy fedőt, a 
melynek segélyével tiszteletre méltó fejét az 
esőtől megóvhatja.“ Ez időben még bizonyára 
ritkaság lehetett az esernyők ez őse, mert 
különben alig tettek volna meg 150 mértfőld- 
nyi utat, vagy többet is nélküle.

* Alapvizsgán. Tanár: Ki a mostoha
fiú ?

Jogász: Az, aki vagy két apától vagy 
két anyától származik.

T a n á r : Jól van. Elég. (És a jogász 
kitüntetve képesittetik.)

* A lovak színe. A beduinok nagy súlyt
helyeznek a lovak színére. Fehér lovak feje­
delmeknek való állatok, de nem tűrnek nagy 
meleget; feketék szerencsét hoznak, de 
köves talajon nem bírnak futni. Leggyorsabb 
a barna ló ; a sötétszürkét is nagyra becsü­
lik, ellenben a tarkát, mint a „tehén testvé­
rét“ megvetik. Beszélik, hogy Ben Dajab, a 
puszták hires királya fiaval menekülni volt 
kénytelen Saad ben Zenati elől. „Milyen lo­
vak vannak elől az ellenségnél ?“ — kérdő
„Fehérek* — feleié a fiú. Erre az apa igy 
szólt: „Akkor hát lovagoljunk a napo és az 
ellen lovai elolvadnak, mint a vaj.“ Egy idő 
múlva ismét kérdezte fiától, hogy milyen lo­
vak vannak elől T „Feketék,“ — volt most a 
felelet. „Jól van, meneküljünk tehát a köves 
pusztán át, ott semmitől nem kell tartanunk, 
mert a fekete lovak olyanok, mint a szerecse- 
nek, akik mezítláb nem bírnak köveken járni “ 
Nem sokára messzire elhagyták az ellenséget 
és ekkor az apa ismételte kérdését. Ezúttal 
sötét barna és sötétszürke lovak voltak elől 
—• „Akkor kiáltá Ben Dajab, — sarkantyuz- 
zuk meg a paripáinkat, mert az ellenség utol­
érhetne, ha szerencsére nem etettük volna lo­
vainkat egész nyáron árpával.“

* Elveszett egy kők kövekkel és gyön­
gyökkel készített melltü. A becsületes meg­
találó kéretik azt tulajdonosához, — Hajdú 
Gyula alkapitány ur vőnkerti nyári lakásába 
eljuttatni, hol illő jutalomra számíthat.

Hazánk s a külföítíT
* Díszkapu. Vilmos császár és Albert 

szász király múlt vasárnap fényes fogad­
tatásban részesültek Coswigban, Szászország­
ban. A helység határában csinos diadalív emel­
kedett, melyen e szavak voltak olvashatók: 
„Udv Vilmos császárnak.“ Vilmos császárt 
rendkívül megörvendeztette e figyelem, örült 
a csinos s ízléses diadalívnek, s mikor ko­
csija átrobogott alatta, megfordult, hogy még 
egyszer megláthassa. De ki írhatja le meg­
lepetését, mely derült kaczajt csalt ajkára, 
amint a diadalív másik felén ezt olvasta: 
Dupla márcziusi sör, palaczkja 15 fillérért 
kapható a coswigi sörfőzdében.

Törvényszék.
— Rablógyilkosság. ?A temesmegyei Du- 

bováczon a minap vórlázitó rablógyilkosság 
történt, melyről a következőket Írjak : Három 
fölfegyverzett egyén éjfél után egy és két óra 
közt Miloszavlyevits Milka házába behatolt s 
mivel itt ellentállásra találtak, Miloszavly­
evits Milkát agyonlőtték. Miloszavlyevits 
Tornát j és szolgáját, Staikovies Szvetozárt 
agyba-fóbe verték, aztán egy fehér, ócska 
nemez kalap és egy fskete báránybórsapka 
hátrahagyásával — miután a háznál talált 
pénz-készletet magúhoz vették — megszöktek. 
A faluban az eset nagy izgalmat okozott, an­
nál is inkább, mert Dnbováezon ilyesmi na­
gyon régen nem fordult elő. A tetteseket — 
természetesen nyomozzák.

íeieiós szerkesztő GáspAr J m re
____ Kiadó Kutad Iiwr>»

- aaBBaMaBaanMnanaHeaMai
Bizonyon rossz akarattal terjesztett 

azon álhirt megczáfolandó „mintha én 
csokrok és koszorúkat mír nem készít­
hetnék* van szerencsém a n, é. közönség­
nek tudomására hozni, hogy

jövőre is csak úgy, mint eddig

CSOKROK ÉS KOSZOSOK
készítésére vállalkozom;

azokat gyorsan, az eddigi jó ízléssel a 
legjutányosabb árak mellett készítek.

Ez okból a n, é. közönségnek mi­
nél tömegesb és gyakori becses meg­
rendeléseit jövőre is kérve, vagyok 

tisztelettel
Na^y Amália.

Egy temetkezési üzlet,
kellőleg felszerelve és lakás­
sal SÁMSONBAN, — szinte 
egy temetkező üzlet NAGY-
LETÁN, kedvező feltételek 
mellett eladó! — „Két uj 
bolt-helyiség H.-BŐSZÖR- 
MENYBEN kiadó.

Mindezekről értekezhetni 
személyesen, vagy levél utján 
Borsi Imre temetke­
zési intézetében H.-Böször- 
ményben.
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MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HAJKERESKEDÉSEI» SI
I: (Budai 6Sö kis-hid-utcza 8. szám.)

Specialista úri- és női parókákban,
bátorkodik a mélyen tisztelt hölgyvilágnak
dús raktárát hajfonatokban, elő- és egész
parókákban, úgyszintén mindennemű haj 

-— — munkákban ajánlani, még pedig

olcsójában, mini bárhol.í RYTFRMFMF 1 kapualatti bejárattal különösen ajánlom.— 
laUi I I l* I * lu k* Ifi k í Vidéki rend éléin él jó hajminta kéretik.

Mindennemű javítások elfogadtatnak. “ - . . .

Tökéletes árjegyzékkel kívánatra bérmentve szo'gálok.

EGJOBB
SfiBLY'l^.SL

A VALÓDI

LE HOUBLON
Franezia Gyártmány 

CAWLEY & HENRY czégtől 
Z, , PÁRIZSBAN ....
ÁZÁSTÓL MINDENKI 0 1 "

v#ionarch ában : v i O KAM 1 Z íl O1*, i.Stoss im Hímmel. 3, WDEN

KO K í V és 10 K V01DAi
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2cö3sr*^"v- és h:onsr^roiveo
Dehreczenben, Főpiacz, Sz. Nagy Karoly ház — Ajánlja magit mindenféleKÖNYV- es KŐNYOMOM MUNKÁK

' gyors és pontos elkészítésére, >5
Elvállal: tankönyveket, hírlapokat, folyóiratokat és rovatozatt íveket

ÉX-, BOR- és ÁLLAPOKAT; DÍSZMÜVEKET
arany, ezüst és szlnuyomatban :

cLís^ea eigry;b©Meíésí-= és I&,b©gsaibó«;jji©gy©lg©t»
Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek

g|Ü§r A. papit* gyári árban számittatik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő „DE8RECZEN‘ ez. hírlapban legolcsóbban
közzé teszek.

,^k - KUTASI IMRE , z
könj v- és kőnyomda tulajdonos.
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üazdák és iparosok általános hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka.

Előre haladt ásványvíz évad miatt a még 
raktárunkon levő idei töltésű, 2 literes palacz- 
kokban levő, legjobb miiiiésegii

víznek palaczkját 20 klTa szállítottuk le. 
Minden egyes üres palaczk 8 kiérj vétetik
vissza.

Tisztelettel

i fa iparosok általáDos ti
debr. fióktelep árucsarnoka

nagy várad-utcza, megyeház mellett,

Legmagasabb jutalékkal
sikeres működésnél ped'g

állandó (fix) fizetéssel
alkalmazunk minden állású egyént, ki 
sorsjegyeknek részletfizetésre való el-1 
adásával törvényes részletívek alapján 

foglalkozni óhajt.
\ Budapesti Előlegezésig Bank- és Váltó- 

Intézet

KÖNIGSBAUM és HATSCHEK
BUDAPEST, Ivároly-körut 18

PÉNZT
sorsjegyekre, értékpapí­
rokra, bank, zálogjegyek- 

! re, vidéki takarékpénztári |
I részvényekre, részi etivek- 
j re, arany- és ezüstpénz- 
fnemüekrebármily összegig! 

olcsón ad

LÖRY J
banküzlete

Budapest. IV. hatvani-uteza 17.

11-4
443.

> Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat

ÁRJEGYZÉKE
helyben kötelezettség nélkül 

és az 1887. április hó 18-án Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887 
lepett eh-.dási, üzetési 
zalokra vonatkozó

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt
100 kiló.

AB. Asztali dsrs nagy és eprószemü 16 80 
0. Szinte e középszerű . . 15.80

0. KiiályUszt..........................15.80
15.401 
15— l 
14.60 
14 20/

1. Lá gliszt
2. Montliszt, .... . .
3. Z&emíyeiiszt l-só rendű .
4„ „ 2-od „ .
5. Fehér kenyérliszt l-ső rendű 13.80\
6. Szinte , 2-od a . IS 60i
7. Közép kenyériiszí, l-ső „ . 12 801

8. Szinte a 2-od „ . 12 40f
81/,. Barna „ l-ső „ . 12.—;
83/«. Szinte , 2-od á 70 kg. $9.60*
9. Lábliszt..................... „ 70 „ T.20]
10. Veres liszt . . . , „ 50 „
11. Finom korpa zsákkal. 50 „ 4 40,
12. Durva korpa zsákkal á 60 kg S 80j

A finom és durva korpa árából ed­
dig engedélyezett 6%-tóli engedmény aj 
fennemlitett egyezmény folytán szintén/ 
beszüntettetett.

Debreczen, 1889. szept. 17.
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